




ph Architectural detail - Ozio

A B O U T  U S

Nel cuore del centro storico di Tarquinia, tra le antiche torri 
e gli splendidi tramonti, sorge Ozio, connubio perfetto tra 
storia, cultura e accoglienza. Fondato nel 2011 e rinnovato con 
passione nel 2025 dalla proprietaria Elena, questo luogo già 
ricco di tradizione ha subito un re-branding in grado di offrire 
un’esperienza unica, ispirata all’autenticità. Situata nell’ex 
dimora del celebre poeta tarquiniese Giovanni Battista Marini, 
in arte Titta, la locanda trae il suo nome e il suo concept dal 
valore dell’ozio, caro al poeta e fulcro del suo movimento ‘anti-
lavoro’ negli anni ‘40.

In the heart of the historic center of Tarquinia, among 
ancient towers and beautiful sunsets, stands Ozio, a perfect 
combination of history, culture and hospitality. Founded in 2011 
and renovated with passion in 2025 by owner Elena, this place 
already rich in tradition has undergone a re-branding that can 
offer a unique experience inspired by authenticity. Located in 
the former home of the famous Tarquin poet Giovanni Battista 
Marini, aka Titta, the inn derives its name and concept from the 
value of idleness, dear to the poet and the centerpiece of his 
‘anti-labor’ movement in the 1940s.
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ph Sharing room - Ozio

009008

O Z I O ,  L A  L O C A N D A

La struttura offre uno spazio esclusivo destinato ai servizi 
breakfast e all’organizzazione di eventi personalizzati: un luogo 
dedicato alla convivialità e all’Ozio, accogliente e vibrante, con 
specchi, graniglie d’epoca e porcellane selezionate.

It offers an exclusive space for breakfast services and the 
organisation of customised events: a place dedicated to 
conviviality and idleness, cosy and vibrant, with mirrors, period 
grit and selected porcelain.
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ph Breakfast room - Ozio



Sostenibili, contemporanee, colorate
Sustainable, contemporary, colorful

015014

R O O M S

La locanda è dotata di 6 camere matrimoniali caratterizzate da 
un design unico che fonde elementi di modernariato e arredi 
contemporanei. Ogni stanza è provvista di comfort di alta 
qualità, per garantire un soggiorno all’insegna del relax e della 
raffinatezza.

The inn has 6 double rooms characterised by a unique design 
that blends modern elements and contemporary furnishings. 
Each room is equipped with high-quality amenities to ensure a 
relaxing and refined stay.
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L O C A T I O N

Grazie alla sua posizione strategica tra il Duomo e 
la Chiesa di Santa Maria in Castello, a pochi passi 
dalle linee bus che servono il centro storico, Ozio è il 
punto di partenza ideale per esplorare le meraviglie 
di Tarquinia, Patrimonio Mondiale dell’Umanità. 
Tra le esperienze imperdibili segnaliamo la visita al 
Museo Archeologico Nazionale e alla Necropoli di 
Monterozzi, l’escursione al sito archeologico dell’Ara 
della Regina e le passeggiate a contatto diretto con 
la natura tra la Roccaccia, le antiche saline e le vallate 
della Farnesiana. Un luogo, Tarquinia, che ha ispirato 
artisti e poeti come Vincenzo Cardarelli, Titta Marini, 
Sebastian Matta, Brian Mobbs, Otello Amantini, Guido 
Sileoni, Marco Ferri, Zanazzo e  Calandrini. La locanda 
celebra questa ricca eredità culturale attraverso eventi 
e iniziative che permettono ai visitatori di immergersi 
nell’arte e nella storia del territorio, rendendo il 
soggiorno indimenticabile.

Thanks to its strategic location between the Duomo 
and the Church of Santa Maria in Castello, within 
walking distance of bus lines serving the historic 
center, Ozio is the ideal starting point for exploring 
the wonders of Tarquinia, a World Heritage Site. 
Unmissable experiences include a visit to the 
National Archaeological Museum and the Monterozzi 
Necropolis, an excursion to the Ara della Regina 
archaeological site and nature walks among the 
Roccaccia, the ancient salt pans and the Farnesiana 
valleys.A place, Tarquinia, that has inspired artists 
and poets such as Vincenzo Cardarelli, Titta Marini, 
Sebastian Matta, Brian Mobbs, Otello Amantini, 
Guido Sileoni, Marco Ferri, Zanazzo and Calandrini. 
The inn celebrates this rich cultural heritage through 
events and initiatives that allow visitors to immerse 
themselves in the art and history of the area, making 
for an unforgettable stay.
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S E R V I C E

Gli ospiti avranno la possibilità di scegliere tra camere 
che affacciano sulla parte storica della città e che 
abbracciano il mare. 
Tra i servizi offerti:
• Check-in 14:00 - 22:00 / Check-out entro le 11:00
• Aria condizionata e riscaldamento regolabili
• Smart TV e Wi-Fi
• Cabina armadio con cassaforte
• Bagno en suite con doccia e kit cortesia su richiesta
• Cambio lenzuola giornaliero su richiesta
• Parcheggio privato

Guests will have a choice of rooms that overlook the 
historic part of town and embrace the sea. 
Amenities include:
• Check-in 2 p.m.-10 p.m./ Check-out by 11 a.m.
• Adjustable air conditioning and heating- Smart TV 
and Wi-Fi
• Walk-in closet with safe- En suite bathroom with 
shower and courtesy kit upon request
• Daily linen change upon request
• Private parking
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